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Νύκτα θεῶν γενέτειραν ἀείσομαι ἠδὲ καὶ ἀνδρῶν. 

κλῦθι, μάκαιρα θεά, κυαναυγής, ἀστεροφεγγής, 

ἡσυχίῃ χαίρουσα καὶ ἠρεμίῃ πολυύπνῳ, εὐφροσύνη, 

τερπνή, φιλοπάννυχε, μῆτερ ὀνείρων, 

5 ληθομέριμν’ ἀγαθή τε πόνων ἀνάπαυσιν ἔχουσα, 

ὑπνοδότειρα, φίλη πάντων, ἐλάσιππε, νυχαυγής, 

ἡμιτελής, χθονία ἠδ’ οὐρανία πάλιν αὐτή, 

ἐγκυκλία, παίκτειρα διώγμασιν ἠεροφοίτοις, 

ἣ φάος ἐκπέμπεις ὑπὸ νέρτερα καὶ πάλι φεύγεις 

10 εἰς Ἀίδην· δεινὴ γὰρ ἀνάγκη πάντα κρατύνει. 

νῦν σε, μάκαιρα, καλῶ, πολυόλβιε, πᾶσι ποθεινή, 

εὐάντητε, κλύουσα ἱκετηρίδα φωνὴν 

ἔλθοις εὐμενέουσα, φόβους δ’ ἀπόπεμπε νυχαυγεῖς. 
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I shall sing of Night, Mother of gods and men. 

Hearken, O blessed goddess, jet-black and star-lit, 

Whose delight is in quiet and slumber-filled serenity. 

Cheerful and delightsome, O mother of dreams, you love the nightlong rev 

And your gentleness rids of cares, and offers respite from toil. 

Giver of sleep, beloved of all you are, as you drive your steeds and gleam in darkness 

Ever incomplete, now terrestrial and now again celestial,  

You circle around in pursuit of sprightly phantoms, 

You force light into the nether world, and again you flee  

into Hades. Dreadful Necessity governs all things. 

But now, O blessed one, yea beatific and desired by all, I call on you to 

grant a kind ear to my voice of supplication,  

And benevolent, come to disperse fears that glisten in the dark.                                                                                             

 


